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هُ صَحَابيُِّونَ - قاَلَ: كَانَ  وَعَنْ أَبي يزَيِدَ مَعْنِ بْنِ يزَيِدَ بْنِ الأَخْنَسِ رَضِيَ اللهُ عَنـهُْمْ - وَهُوَ وَأبَوُهُ وَجَدُّ

قُ ِاَ، فـوََضَعَهَا عِنْدَ رَجُلٍ فيِ الْمَسْجِدِ، فَجِئْتُ فأََخَذْتـهَُا، فأَتَيـتُْهُ ِاَ، أَبيِ يزَيِدُ أَخْرجََ دََنِيرَ يتَصَدَّ

َ َكَ أرََدْتُ، فَخَاصَمْتُهُ إِلىَ رَسُولِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فـقََالَ: «لَكَ مَا نوَيْت َّِفـقََالَ: وَاللهِ مَا إ

يزَيِدُ، وَلَكَ مَا أَخَذْتَ َ مَعْنُ» رَوَاهُ البُخَاريُِّ. [1422].

Абу Язид Маън ибн Язид ибн Ахнас розияллоҳу анҳумдан ривоят қилинади:

У киши, оталари ва боболари саҳобалардан эди.

Отам Язид садақа учун бир неча динор ажратиб, уларни масжиддаги бир
кишининг  ёнига  қўйган  экан.  Мен  келиб,  уларни  олибман-да,  унинг
(отамнинг)  олдига  олиб  борибман.  У:  «Аллоҳга  қасамки,  сени  ирода
қилмаган эдим», деди. У билан даъволашиб, Расулуллоҳ соллаллоҳу алайҳи
васалламнинг ҳузурларига бордим. Шунда у зот: «Эй Язид, сенга ният
қилганинг. Эй Маън, сенга эса олганинг», дедилар».

Имом Бухорий ривояти.
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